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Közös sakkmeccsek, utazások nyomán lett Victor Vasarely 
szellemi útitársa, majd hosszú pereskedés után 
hagyatékának kizárólagos gondozója az egyetlen unokája. 
Pierre Vasarely a Vasarely regényes évszázada című 
könyvének bemutatóján járt Budapesten. 

HVG: Az idén 50 éves Vasarely Alapítvány jövője miatt érezte 
időszerűnek, hogy megírja családja regényét, vagy vissza akarta 
hozni a köztudatba nagyapját, Victor Vasarelyt? 

Pierre Vasarely: A világ legtermészetesebb dolga, hogy egy különleges 
ember különleges életútját, dicsőségét és harcait személyes 
élményeken keresztül megosszam a nyilvánossággal. Hihetetlen sztori 
az övé. Vásárhelyi Győző néven Pécsen született, majd a Budapest 
Műhelyben 24 évesen megismert Spinner Klárával, későbbi feleségével 
nekivágott Párizsnak. Mestere, Bortnyik Sándor tanácsát megfogadva 
– „először keressenek sok pénzt, aztán végezzenek alkotómunkát 
a maguk örömére” – beállt reklámgrafikusnak a legnagyobb 
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gyógyszeripari, parfüm- és közlekedési cégekhez. A második 
világháború utáni évek modernitását képviselte geometrikus 
absztraktjaival, háromdimenziós képeivel, majd a kinetikus művészet 
felé fordult. A divattól a zenéig, az építészettől a dizájnig elképesztő 
hatással volt a környezetére. Tudomásom szerint az egyetlen 
nemzetközileg elismert alkotóművész, aki még életében a teljes 
vagyonát egy közhasznú intézmény létrehozására fordította. Gordes-
ban felújított egy kastélyt, az volt a lakása és a műterme is, majd 
megnyitotta didaktikai múzeumát. Aix-en-Provence-ban földet vásárolt, 
és belekezdett a Bauhaus-iskola elveit követő alkotóműhely 
megvalósításába, ahol képzőművészek, zenészek, írók, építészek, 
tudósok, várostervezők, szociológusok közösen hozták létre 
a „boldogság sokszínű városát”. A múzeum sokszögű épületét is ő 
tervezte, ez lett a Vasarely Alapítvány – Építészeti Központ. 
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Après	des	parties	d'échecs	et	des	voyages	
communs,	elle	devient	la	compagne	spirituelle	de	
Victor	Vasarely,	et	après	un	long	litige,	son	unique	



petit-fils	devient	l'unique	gardien	de	sa	
succession.	Pierre	Vasarely	a	visité	la	présentation	
du	siècle	romanesque	de	Vasarely	à	Budapest.	
HVG	:	Avez-vous	pensé	qu'il	était	temps	d'écrire	le	
roman	de	votre	famille	en	raison	de	l'avenir	de	la	
Fondation	Vasarely,	qui	fête	ses	50	ans	cette	
année,	ou	souhaitiez-vous	ramener	votre	grand-
père	Victor	Vasarely	sur	la	scène	publique	?	
Pierre	Vasarely	:	C'est	la	chose	la	plus	naturelle	au	
monde	de	partager	avec	le	public	le	chemin	de	vie,	
la	gloire	et	les	combats	particuliers	d'une	
personne	spéciale	à	travers	des	expériences	
personnelles.	C’est	une	histoire	incroyable.	Il	est	
né	à	Pécs	sous	le	nom	de	Győző	Vásárhelyi,	puis	a	
rencontré	Klára	Spinner	à	Budapest	Műhely	à	l'âge	
de	24	ans	et	part	pour	Paris	avec	sa	future	épouse.	
Suivant	les	conseils	de	son	maître	Sándor	Bortnyik	
–	«	gagnez	d’abord	beaucoup	d’argent,	puis	faites	
un	travail	créatif	pour	votre	propre	plaisir	»	–	il	a	
travaillé	comme	graphiste	publicitaire	pour	les	
plus	grandes	entreprises	pharmaceutiques,	de	
parfumerie	et	de	transport.	Il	représente	la	
modernité	des	années	d’après-guerre	avec	ses	
abstraits	géométriques	et	ses	images	
tridimensionnelles,	puis	se	tourne	vers	l’art	



cinétique.	De	la	mode	à	la	musique,	de	
l’architecture	au	design,	il	a	eu	une	influence	
étonnante	sur	son	environnement.	À	ma	
connaissance,	il	est	le	seul	artiste	créateur	de	
renommée	internationale	à	avoir	dépensé	toute	sa	
fortune	de	son	vivant	pour	créer	une	institution	
d’utilité	publique.	Il	rénove	un	château	à	Gordes,	
qui	est	aussi	son	appartement	et	son	atelier,	puis	
ouvre	son	musée	didactique.	Il	achète	un	terrain	à	
Aix-en-Provence	et	commence	à	mettre	en	place	
un	atelier	de	création	suivant	les	principes	de	
l'école	du	Bauhaus,	où	plasticiens,	musiciens,	
écrivains,	architectes,	scientifiques,	urbanistes	et	
sociologues	créent	conjointement	la	«	ville	
multicolore	du	bonheur	».	.	Il	dessine	également	le	
bâtiment	polygonal	du	musée,	qui	deviendra	la	
Fondation	Vasarely	–	Centre	Architectural.	

 

HVG: Játékos természetű, magyar honfitársaival nagyvonalú 
embernek írja le a nagyapját. Fizette az őt felkereső magyarok 
szállását, grafikákat, litográfiákat ajándékozott nekik.P. V.: Cserébe 
nagyon örült egy-két szál ízletes magyar kolbásznak, némi 
erőspaprikának, egri bikavérnek, tokajinak. Hithű baloldaliként 
az Internacionálét énekelte magyarul, főleg amikor hivatalos magyar 
delegációk keresték fel. Gyerekként vicces volt látni ilyenkor a döbbent 
arcokat, a kővé meredt reakciókat. Ha csinos nő is volt a társaságban, 
nem úszta meg anélkül, hogy tegyen néhány charlestonlépést 



a nagyapámmal. A sakk, a biliárd, a pétanque szinte kötelező belépő 
volt mindenkinek. 

Magas, erős karakterű, az egyszerűséget kedvelő ember képét őrzöm 
róla. Egyedül nekem engedte meg, hogy figyeljem munka közben. 
Az alkotás és a feleségéhez fűződő szoros kapcsolata kötötte le 
igazán. Az utóbbi nem volt zökkenőmentes, mert érettebb korában is 
megőrizte Don Juan-természetét, titkos és kevésbé titkos viszonyokat 
folytatott. 

HVG: Miért önre és nem a fiaira bízta nagyapja az alapítványát? 

P. V.: Sokkolt és nyugtalanított, amikor jóval a halála után megtudtam, 
hogy úgy beszélt rólam, mint a kijelölt utódjáról. Akkor ugrott be, hogy 
tízéves lehettem, amikor először mondogatta: Pierre-kém, te leszel 
az alapítványom elnöke, rád bízom a múzeumaimat. 

HVG	:	Vous	décrivez	votre	grand-père	comme	une	
personne	enjouée,	généreuse	avec	ses	
compatriotes	hongrois.	Il	paya	l'hébergement	des	
Hongrois	qui	lui	rendaient	visite	et	leur	offrit	en	
cadeau	des	graphiques	et	des	lithographies.P.	R.	:	
En	échange,	il	était	très	heureux	d'avoir	quelques	
délicieuses	saucisses	hongroises,	du	paprika	fort,	
du	sang	de	taureau	d'Eger	et	du	Tokaji.	Fervent	
gauchiste,	il	a	chanté	l'Internationale	en	hongrois,	
notamment	lorsque	des	délégations	officielles	
hongroises	lui	rendaient	visite.	Enfant,	c'était	
drôle	de	voir	les	visages	choqués	et	les	réactions	
stupéfaites.	S'il	y	avait	une	jolie	femme	dans	



l'entreprise,	elle	ne	s'en	sortait	pas	sans	faire	
quelques	pas	à	Charleston	avec	mon	grand-père.	
Les	échecs,	le	billard	et	la	pétanque	étaient	des	
entrées	presque	obligatoires	pour	tout	le	monde.	
Je	garde	de	lui	l’image	d’une	personne	au	
caractère	grand,	fort,	qui	aime	la	simplicité.	Il	m'a	
seulement	permis	de	le	surveiller	pendant	qu'il	
travaillait.	Il	était	vraiment	lié	par	la	création	et	
par	sa	relation	étroite	avec	son	épouse.	Ce	dernier	
n'a	pas	été	facile,	car	même	dans	ses	années	de	
maturité,	il	a	conservé	sa	nature	de	Don	Juan,	
ayant	des	aventures	secrètes	et	moins	secrètes.	
HVG	:	Pourquoi	votre	grand-père	vous	a-t-il	confié	
sa	fondation	et	non	à	ses	fils	?	
P.V.	:	J’ai	été	choqué	et	troublé	lorsque,	longtemps	
après	sa	mort,	j’ai	appris	qu’il	parlait	de	moi	
comme	de	son	successeur	désigné.	Il	s'est	lancé	
dans	l'aventure	quand	j'avais	une	dizaine	
d'années,	lorsqu'il	m'a	dit	pour	la	première	fois	:	
Détective	Pierre,	vous	serez	le	président	de	ma	
fondation,	je	vous	confie	mes	musées.	

 

 

 



 

 

 

 

HVG: A francia média folytatásos bűnügyi regényként tálalta 
a Vasarely-hagyaték körüli botrányokat, a családon belüli árulások, 
csalások, jogi manőverek, politikai zsarolások szövevényes sorozatát. 
Hogyan kezdődött? 

P. V.: El lehet olvasni legújabb, Elkobzás című könyvemet, ebben 
részletesen leírtam a tényeket. Nagyapám 1993-ban, négy évvel 
a halála előtt írt végrendeletet, amit még az ő életében megtámadott 
a mostohaanyám, amiért engem nevezett meg örököseként, majd én is 
bepereltem az apámat és a nagybátyámat. 

A Vasarely Alapítvány vezetője akkoriban Giscard d'Estaing korábbi 
köztársasági elnök egykori tanácsadója, Charles Debbasch volt, akinek 
messzire nyúlt a keze az igazságszolgáltatásban. Az ő 
közreműködésével döntőbíró mondta ki, hogy az apámat és 
a nagybátyámat kitagadták az örökségből. És mivel Franciaországban 
ez nem lehetséges, ki kellett fizetni őket műtárgyakkal. Ezeket 
a mostohaanyám kezelte, aki közel 600 Vasarely-alkotással meglépett 
az Egyesült Államokba. 

Huszonöt év után nemrég zárult le a jogi procedúrának az a része, 
hogy a műtárgyak az alapítvány tulajdonába kerültek, de 
a konténerekben kilopott képek, szobrok visszaszerzése Chicagóból, 
Puerto Ricóból még mindig folyamatban van. 

HVG	:	Les	médias	français	ont	présenté	les	
scandales	entourant	l'héritage	de	Vasarely	comme	



un	roman	policier	continu,	une	série	complexe	de	
trahisons	familiales,	de	fraudes,	de	manœuvres	
juridiques	et	de	chantage	politique.	Comment	cela	
a-t-il	commencé?	
P.	V.	:	Vous	pouvez	lire	mon	dernier	livre,	
Confiscation,	dans	lequel	j'ai	décrit	les	faits	en	
détail.	Mon	grand-père	a	rédigé	un	testament	en	
1993,	quatre	ans	avant	sa	mort,	qui	a	été	contesté	
de	son	vivant	par	ma	belle-mère,	car	elle	m'avait	
désigné	comme	son	héritier,	puis	j'ai	également	
poursuivi	mon	père	et	mon	oncle	en	justice.	
Le	responsable	de	la	Fondation	Vasarely	était	
alors	Charles	Debbasch,	ancien	conseiller	de	
l'ancien	président	de	la	République	Giscard	
d'Estaing,	qui	avait	une	influence	considérable	
dans	l'administration	de	la	justice.	Avec	son	aide,	
un	arbitre	a	déclaré	mon	père	et	mon	oncle	
déshérités.	Et	comme	cela	n'est	pas	possible	en	
France,	il	a	fallu	les	rémunérer	avec	des	œuvres	
d'art.	Celles-ci	étaient	confiées	à	ma	belle-mère,	
venue	aux	États-Unis	avec	près	de	600	œuvres	de	
Vasarely.	
Après	vingt-cinq	ans,	la	partie	de	la	procédure	
judiciaire	pour	que	les	œuvres	d'art	deviennent	la	
propriété	de	la	fondation	a	été	récemment	



conclue,	mais	la	récupération	des	tableaux	et	
sculptures	volés	dans	les	conteneurs	de	Chicago	et	
de	Porto	Rico	est	toujours	en	cours.	

 

 

HVG: Vasarely a lakótelepekre, a külvárosokba is elvitte a mozaikjait, 
térszobrait. Manapság miben érezhető az utóhatása? 

P. V.: Utópista vizionárius volt, 40-50 évvel megelőzte a korát. A street 
art annak idején kész őrületnek tűnt, nála a legtermészetesebb 
dolognak számított a művészet integrálása a közterületeken. 
A technológiai forradalmon túl az informatikai forradalmat is 
megelőzte, elméleti munkásságában a programozást mint kifejezést 
előszeretettel alkalmazta. Tipikusan az a művész volt, akit az idő 
igazol. Húsz év purgatórium követte az 1960 és 1975 közötti 
térhódítását, amikor popsztárhoz illő rajongás, elismerés fogadta 
a kortárs művészet képviselőjeként Nyugat-Európában. Minden magára 
valamit is adó köz- és magángyűjtemény őrzött tőle tárgyat. Ám 
a fellángolás után jött az elutasítás. Atipikus magatartása miatt is 
nagyot esett az ázsiója. „A művészetet megszabadítani 
az elitizmustól” jelszóval nyitotta meg múzeumait Pécsen, Óbudán, 
Aix-en-Provence-ban és Gordes-ban. Felhagyott az együttműködéssel 
a galériatulajdonosokkal, nem hívott meg kurátorokat a kiállításaira. 
Ezért megharagudtak rá. 

 

HVG	:	Vasarely	emmène	également	ses	mosaïques	
et	ses	sculptures	carrées	dans	les	cités	et	les	



banlieues.	Comment	ses	conséquences	peuvent-
elles	être	ressenties	aujourd’hui	?	
P.	V.	:	C’était	un	visionnaire	utopiste,	40	à	50	ans	
en	avance	sur	son	temps.	A	l’époque,	le	street	art	
semblait	être	un	véritable	engouement,	pour	lui	
c’était	le	plus	naturel	d’intégrer	l’art	dans	l’espace	
public.	Outre	la	révolution	technologique,	il	a	
également	précédé	la	révolution	informatique	et	a	
utilisé	le	terme	programmation	dans	ses	travaux	
théoriques.	Il	était	typiquement	l’artiste	que	le	
temps	justifie.	Vingt	ans	de	purgatoire	suivirent	sa	
conquête	de	l'espace	entre	1960	et	1975,	où	il	fut	
accueilli	en	fanfare	et	reconnu	comme	une	pop	
star	comme	représentant	de	l'art	contemporain	en	
Europe	occidentale.	Toutes	les	collections	
publiques	et	privées	qui	se	donnent	quelque	chose	
lui	ont	caché	des	objets.	Mais	le	rejet	est	venu	
après	la	flambée.	Sa	popularité	a	fortement	chuté	
en	raison	de	son	comportement	atypique.	Il	ouvre	
ses	musées	à	Pécs,	Óbuda,	Aix-en-Provence	et	
Gordes	avec	le	slogan	«	Libérer	l'art	de	l'élitisme	».	
Il	a	cessé	de	coopérer	avec	les	galeristes	et	n'a	pas	
invité	de	conservateurs	à	ses	expositions.	C'est	
pour	cela	qu'ils	étaient	en	colère	contre	lui.	

 



 

 

 

HVG: 2010-ben önt a Pécs Európa Kulturális Fővárosa program 
védnökévé választották. Milyen hozama lett a tisztségnek? 

P. V.: A  nagyapám születési centenáriumára rendezett kiállítás miatt 
jártam először Pécsen, 2006-ban, Tasnádi Péter polgármester 
meghívására. Láttam, milyen fontos a városnak az életmű, a nagyapám 
akkoriban Franciaországban feledésbe merült világa. Később 
díszdoktori címet kaptam a Pécsi Egyetemtől, majd felkértek 
Magyarország tiszteletbeli konzuljának Provence-ban és Marseille 
környékén. Némi hírnevet a magyarságom révén is szereztem 
magamnak. 

Családi kötelék 

Victor Vasarely egyetlen unokája 1960-ban született Párizsban. Anyja tanár, 
apja Yvaral néven festőként némi hírnévre tett szert. Pierre Vasarely 1984-
ben politológiából szerzett diplomát a neves Science Po Aix-en (Politikai 
Tanulmányok Intézetében). 2003-ban a Francia Művészeti Szakértők 
Szövetségének tagja lett, nevezetesen az op-art és Victor Vasarely 
munkásságának specialistájaként. Hosszú pereskedéseket, jogi és családi 
vitákat követően 2009-től tölti be a Vasarely Alapítvány – Építészeti Központ 
elnöki tisztét. A Művészetek és Irodalom lovagrendjével kitüntetett Pierre 
Vasarely az elmúlt 30 évben nagyapja művészeti örökségét ápolja, életműve 
feldolgozásán, közzétételén dolgozik. A Vasarely regényes évszázada című, 
a Prae Kiadó gondozásában megjelent könyv szerzőjeként látogatott 
legutóbb Budapestre 

 

 



HVG	:	En	2010,	vous	avez	été	choisi	comme	
parrain	du	programme	Pécs	Capitale	européenne	
de	la	culture.	Quel	a	été	le	retour	du	poste	?	
P.	V.	:	J'ai	visité	Pécs	pour	la	première	fois	en	2006,	
à	l'invitation	du	maire	Péter	Tasnádi,	à	cause	de	
l'exposition	organisée	pour	le	centenaire	de	la	
naissance	de	mon	grand-père.	J'ai	vu	combien	
l'œuvre	de	toute	une	vie,	l'univers	de	mon	grand-
père,	alors	oublié	en	France,	était	important	pour	
la	ville.	Plus	tard,	j'ai	reçu	un	doctorat	honorifique	
de	l'Université	de	Pécs,	puis	on	m'a	proposé	d'être	
consul	honoraire	de	Hongrie	en	Provence	et	
autour	de	Marseille.	J'ai	également	acquis	une	
certaine	renommée	en	tant	que	Hongrois.	
Lien	familial	
L'unique	petit-enfant	de	Victor	Vasarely	est	né	en	
1960	à	Paris.	Sa	mère	est	enseignante	et	son	père,	
Yvaral,	a	acquis	une	certaine	renommée	en	tant	
que	peintre.	Pierre	Vasarely	est	diplômé	en	
sciences	politiques	en	1984	à	Science	Po	Aix	
(Institut	d'études	politiques).	En	2003,	il	devient	
membre	de	l'Association	des	Experts	en	Art	
Français,	notamment	en	tant	que	spécialiste	de	
l'op-art	et	de	l'œuvre	de	Victor	Vasarely.	Après	de	
longs	contentieux,	contentieux	judiciaires	et	



familiaux,	il	est	depuis	2009	président	de	la	
Fondation	Vasarely	-	Centre	d'Architecture.	Pierre	
Vasarely,	honoré	de	l'Ordre	de	Chevalier	des	Arts	
et	des	Lettres,	veille	depuis	30	ans	sur	l'héritage	
artistique	de	son	grand-père,	travaillant	au	
traitement	et	à	la	publication	de	son	œuvre.	Il	s'est	
récemment	rendu	à	Budapest	en	tant	qu'auteur	du	
livre	intitulé	Le	siècle	des	romans	de	Vasarely,	
publié	par	Prae	Kiadó.	

 


